PHILIPS

HD2136
HD2139

EN Important information leaflet

ID Pamflet informasi penting

MN  Yyxaa M3aA33AAMIAH 3yparT xyyaac

MS  Risalah maklumat penting

@;‘;9’) 336613@333?]“5%]’)8 (;]OEGQT) mmcmﬁsmemé
Vi T& roi vé thong tin quan trong

ZH-s EEEFEFM

dogae clagleo younss 5,5 AR

0O

B

©2019 Koninklijke Philips N.V.

All rights reserved. Z%
HD2136_2139_AS_Safety leaflet_v4.0

English

Read this safety leaflet carefully before you use
the electric pressure cooker and save it for future
reference.

Danger

- Do notimmerse the
appliance in water, nor
rinse it under the tap.

Warning

- This appliance is
intended to be used in
household and similar
applications such as:

- staff kitchen areas
in shops, offices
and other working
environments;

- farm houses;

- by clients in hotels,
motels and other
residential type
environments;

- bed and breakfast
type environments.

- This appliance is not
intended for use by
persons (including
children) with reduced
physical, sensory or
mental capabilities,
or lack of experience
and knowledge,
unless they have been
given supervision or
instruction concerning
use of the appliance by
a person responsible
for their safety.

- Children should be
supervised to ensure
that they do not play
with the appliance.

- According to the
instructions prescribed
in this user manual, use
a soft damp cloth to
clean the surfacesin
contact with food and

make sure to remove all

the food residues stuck
to the appliance.

- Check if the voltage
indicated on the
appliance corresponds
to the local power
voltage before you
connectit.

- If the power cord set

is damaged, it must
be replaced by a cord
set available from the
manufacturer.

- The appliance is

not intended to be
operated by means
of an external timer
Oor a separate remote-
control system.

- The ducts in the

pressure regulator
allowing the escape
of steam should be
checked regularly to
ensure that they are
not blocked.

- The container must not

be opened until the
pressure has decreased
sufficiently.

- The appliance must not

be immersed.

- WARNING: Make sure

to avoid spillage on
the power connector
to avoid a potential
hazard.

- WARNING: Always

follow the instructions
and use the appliance
properly to avoid
potential injury.

- Only connect the

appliance to a
grounded power outlet.
Always make sure that
the plugisinserted
firmly into the power
outlet.

- Do not use the

appliance if the plug,
the power cord, the
inner pot, the sealing
ring, or the main body
is damaged.

- This appliance shall not

be used by children.
Keep the appliance
and its cord out of
reach of children. Do
not let the power cord
hang over the edge of
the table or worktop
on which the appliance
stands.

- Make sure the

heating element, the
temperature sensor,
and the outside of the
inner pot are clean
and dry before you put
the plug in the power
outlet.

- Do not plugin the

appliance or turn the
control knob with wet
hands.

- Make sure the power

socketis clean and dry
before you plug in the
appliance.

- Do not use the

appliance if too much
air or steam is leaking
from under the top lid.

- When cooking soup or

viscous liquid, do not
release pressure by
turning the pressure
regulator to the

steam vent position,
otherwise liquid might
spurt from the pressure
regulator valve. Wait
until the pressure is
naturally released and
the floater has dropped
to open the top lid.

Caution

- Caution: Surface of
the heating elementis
subject to residual heat
after use.

- Never use any
accessories or
parts from other
manufacturers or
that Philips does
not specifically
recommend. If you use
such accessories or
parts, your guarantee
becomes invalid.

- Do not expose the
appliance to high
temperatures, nor place
it on a working or still
hot stove or cooker.

- Do not expose the
appliance to direct
sunlight.

- Place the appliance
on a stable, horizontal,
and level surface.

- Do not use the handle
on the top lid to move
the appliance, use the
side handles instead.

-When pressure is
being released from
the pressure regulator
valve, hot steam or
liguid will be ejected.
Keep hands and face
away from the steam
vent.

- Always put the inner
potin the appliance
before you put the plug
in the power outlet and
switch it on.

- Do not place the inner
pot directly over an
open fire to cook food.

- Do not use the inner
potifitis deformed.

- Make sure that the
sealing ring is clean
and in good condition.

- The accessible surfaces
may become hot
when the appliance is
operating. Take extra
caution when touching
the surfaces.

- Beware of hot steam
coming out of the
floating valve and
pressure regulator valve
during cooking or when
you open the lid. Keep
hands and face away
from the appliance to
avoid the steam.

- Do not lift and move
the appliance while it is
operating.

- Do not exceed the
maximum water level
indicated in the inner
pot to prevent overflow.

- Do not place the
cooking utensils inside
the pot while cooking.

- Only use the cooking
utensils provided. Avoid
using sharp utensils.

- To avoid scratches, it
is not recommended
to cook ingredients
with crustaceans and
shellfish. Remove the
hard shells before
cooking.

- Do not place a
magnetic substance

on the lid. Do not use
the appliance near a
magnetic substance.

- Always let the
appliance cool down
to room temperature
before you clean or
move it.

- Always clean the
appliance after use. Do
not clean the appliance
in dishwasher.

- Always unplug the
appliance if not used
for a longer period.

- If the appliance is
used improperly or
for professional or
semi-professional
purposes, orifitis
not used according
to the instructions in
this safety leaflet, the
guarantee becomes
invalid and Philips
refuses liability for any
damage caused.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Indonesia

Bacalah pamflet keselamatan ini dengan saksama
sebelum Anda menggunakan penanak bertekanan
listrik dan simpanlah sebagai referensi di masa
mendatang.

Bahaya

- Jangan merendam
alat di dalam air atau
membilasnya di bawah
keran.

Peringatan

- Alat ini dimaksudkan
untuk digunakan di
rumah tangga dan
pemakaian yang
serupa seperti:

- area dapur staf di
toko, kantor, dan
lingkungan kerja
lainnya;

- rumah ladang;

- oleh klien di hotel,
motel, dan lingkungan
berjenis tempat
tinggal lainnya;

- lingkungan yang
menyediakan tempat
tidur dan sarapan.

- Alat ini tidak
dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang
(termasuk anak-
anak) dengan cacat
fisik, indera atau
kecakapan mental yang
kurang, atau kurang
pengalaman dan
pengetahuan, kecuali
jika mereka diberikan
pengawasan atau
petunjuk mengenai
penggunaan alat
oleh orang yang
bertanggung jawab bagi
keselamatan mereka.

- Anak kecil harus
diawasi untuk
memastikan mereka
tidak bermain-main
dengan alat ini.

- Sesuai dengan instruksi
yang tercantum dalam
petunjuk pengguna
ini, gunakan kain
lembap yang lembut
untuk membersihkan
permukaan yang
bersentuhan dengan
makanan dan pastikan

untuk membersihkan
semua sisa makanan
yang menempel pada
alat.

- Periksa apakah voltase

pada alat sesuai
dengan voltase listrik di
rumah Anda sebelum
menghubungkan alat.

- Jika set kabel daya

rusak, maka harus
diganti dengan set
kabel yang disediakan
oleh produsen.

- Alat ini tidak ditujukan

untuk dioperasikan
dengan menggunakan
timer eksternal atau
sistem remote-control
yang terpisah.

- Saluran pada

regulator tekanan
memungkinkan Anda
memeriksa aliran uap
secara teratur untuk
memastikan aliran
tidak tersumbat.

- Wadah tidak boleh

dibuka hingga tekanan
berkurang.

- Alat tidak boleh

direndam.

- PERINGATAN:

Pastikan tidak ada
tumpahan yang
mengenai konektor
daya untuk mencegah
kemungkinan bahaya.

- PERINGATAN: Selalu

ikuti petunjuk dan
gunakan alat dengan
benar untuk mencegah
kemungkinan bahaya.

- Hanya hubungkan alat

ke stopkontak yang
telah dihubungkan ke
arde. Selalu pastikan
steker dipasang
dengan benar pada
stopkontak listrik.

- Jangan menggunakan

alat inijika steker,
kabel listrik, panci
bagian dalam, gelang
penyegel, atau badan
utama rusak.

- Alat ini tidak boleh

digunakan oleh anak-
anak. Jauhkan alat
dan kabelnya dari
jangkauan anak-anak.
Jangan biarkan kabel
listrik menggantung
di tepi meja atau di
tempat alat berada.

- Pastikan elemen

pemanas, sensor suhu,
dan sisi luar dari panci
bagian dalam, bersih
dan kering sebelum
memasang steker ke
stopkontak listrik.

- Jangan tancapkan

steker pada alat atau
memutar kenop kontrol
dengan tangan basah.

- Pastikan soket daya

bersih dan kering
sebelum Anda
mencolokkan alat.

- Jangan gunakan alat

jika terlalu banyak
udara atau uap yang
bocor dari bawah
penutup atas.

- Saat memasak sup atau

cairan kental, jangan
mengeluarkan tekanan
dengan memutar katup

regulator tekanan

ke posisi lubang

uap karena cairan

bisa menyembur

dari katup regulator
tekanan. Tunggu
hingga tekanan keluar
dengan sendirinya dan
floater turun sebelum
membuka tutupnya.

Perhatian

- Perhatian: Permukaan
elemen pemanas bisa
menyimpan sisa panas
setelah penggunaan.

- Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori
atau komponen apa
pun dari produsen
lain atau yang tidak
secara khusus
direkomendasikan
oleh Philips. Jika Anda
menggunakan aksesori
atau komponen
tersebut, garansi Anda
menjadi batal.

- Jangan biarkan alat
ini terkena suhu
yang tinggi atau
menempatkannya di
atas kompor atau alat
memasak lainnya yang
sedang bekerja atau
masih panas.

- Jangan biarkan alat
terkena sinar matahari
langsung.

- Letakkan alat pada
permukaan yang stabil,
datar dan rata.

- Jangan gunakan
gagang pada
tutup atas untuk
memindahkan alat,
tapi gunakan gagang
samping.

- Saat tekanan dilepaskan
dari katup regulator
tekanan, uap atau cairan
panas akan keluar.
Jauhkan tangan dan
wajah dari lubang uap.

- Selalu masukkan panci
bagian dalam pada
alat sebelum Anda
menghubungkan ke
stopkontak listrik dan
menghidupkannya.

- Jangan menempatkan
panci bagian dalam
secara langsung di
atas nyala api untuk
memasak makanan.

- Jangan menggunakan
panci bagian dalam jika
sudah berubah bentuk.

- Pastikan gelang
penyegel bersih dan
dalam kondisi baik.

- Permukaan alat akan
menjadi panas pada
saat dioperasikan.
Berhati-hatilah
saat menyentuh
permukaan.

- Hati-hati dengan uap
panas yang keluar dari
katup mengambang
dan regulator tekanan
selama memasak atau
saat Anda membuka
tutupnya. Jauhkan
tangan dan wajah
Anda dari alat untuk
menghindari uap.

- Jangan mengangkat
dan memindahkan alat

selagi dioperasikan.

- Jangan melebihi
ukuran air maksimum
yvang ditunjukkan di
panci bagian dalam
agar tidak meluap.

- Jangan meletakkan
perabot masak di
dalam panci selagi
memasak.

- Gunakan hanya
perabot memasak yang
disediakan. Hindari
menggunakan perabot
yang tajam.

- Untuk mencegah
tergores, tidak
disarankan memasak
bahan yang bercampur
dengan krustasea
(udang-udangan) dan
kerang. Singkirkan kulit
yvang keras sebelum
memasak.

- Jangan meletakkan
benda bermagnet
pada penutup. Jangan
menggunakan alat
di dekat benda
bermagnet.

- Selalu biarkan alat
dingin dulu hingga ke
suhu ruangan sebelum
membersihkan atau
memindahkannya.

- Selalu bersihkan
setiap kali selesai
menggunakan alat.
Jangan bersihkan alat
di dalam mesin cuci
pirng.

- Selalu cabut steker
dari alat apabila tidak
digunakan dalam
waktu yang lama.

- Jika alat digunakan
tidak secara
semestinya atau untuk
tujuan profesional atau
semi profesional atau
tidak digunakan sesuai
instruksi dalam pamflet
keselamatan ini,
garansi menjadi tidak
berlaku dan Philips
tidak bertanggung
jawab atas kerusakan
apa punyang
ditimbulkan.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan
peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap
medan elektromagnet.

MoHroa

Llaxnaraar OUTYY YaHaruminr almraaxaacaa OMHe SHIXYY
AIOYANYI @XKMAAAraaHbl 3yparT XyYAChIr calTap YHLMXK,
LaallnA AaBAAX YYAHIIC XaAraAHa yy.

AloyA

- ['3p axyMH uaxuaraan
X3P3rCAMMI YCaHA AYPX,
FOOXKYYPbIH YCaHA, 3alAXK
B6oAOXTVI,

AHxaapyyara

* DH3 MP axyMH LaxmAraaH
X3P3rCIA Hb 3P axymH
30PUMArOOp BOAOH TYYHT3M
TOCT3M X3P3rA3HA
alnrAaxaap 30puyAaracaH
OOAHO, TyxanAbanA:

* AIATYYP, Oddrc BOAOH
Oycaa aXAblH OPYMH AaXb
KNAYABIH FaA TOrOOHbI
OPOBHA,

© depMUIiH DaNLLInH;

* 304MA BYYAQA, ASH
Oyyaan 6oAoOH bycaa,
OPOH CYYLIHbl OPYMH AAXb
YMAYAYYASTHADA,

- byyaan, erneerHui LaHbl

TOPAUMH OPYMHA,

* DH3 3P axymH X3P3arcAUMr

oue Max DOAbBIH,
M3APIXYMH OOAOH OIOYHbI
YaAaMXK baraTam xymyyc
(XYYXAYYADA XamaaTam)
aLLMTAAX 30PUYAAATTYM
bereea T3AHUI AlOYAryM
DaAANA XapUyLAara XYA3IX
X3H H3MH TYC LlaXWAraaH
X3P3rCAUMI aLLMIAAXTan
XOADOTrAYYAGH 3aaBap
erd, xapaa XAaHaATTamraap
awmrAaary A 6oa
XOPUIAOHO.

= XYYXAYYAMNM TYC M3p axynH

LIAXMAraaH X3P3rcA33p
TOrAYYAAXTyW Danx Yy AH33C
XAHAX Hb 3yMUTIM.

* DHIXYY X3P3rAMUYMUMH rapbiH

aBAaraA 3aacaH 3aaBpblH
AQTYY XOOA XYHCIHA, XYPC3H
raAaPryyr 366A6eH YMnrTam
AAUYYP alUMIAaH LI3B3IPAIXK,
Mp axymH LaxmAraaH
X3P3rCoAA HaaAACaH
XOOAHbI BYX YAAIT AAMNAT
apUAracaH 3COXMAN LLAArax
bamx,

* YYHUMI XOADOXbIH

OMHO TyxanH rp axywH
LIaXMAraaH X3P3rcaA A33p
33aCaH XYYAIA TyXamH
OPOH HYTIUWNH LiaxXm1AraaH
XYYAIATIN Taapy barmraa
SCOXMUAT LLAATAHA VY.

* X3p3B LaxmAraaHbl 3aAryyp

3BASPCIH DOA YYHUMT
36BXOH YMAAB3IPAIMY33C
HUMAYYAAST TIXISAMMH
3aArYypaap COAMX ECTOM.

- [apaaa, Lar Toxypyyaax

MEXaHM3M BYXMIN 3CBIA
TyCAda aACbIH YAMPAAArbIH
CUCTEMTIM 3aArYYPbIH
TYCAAMMKTaM TYC M3p axywH
LIAXMAraaH X3P3rCAUMr
alMrAaXK DOAOXTYM.

* AapaAT 30XMLYyYyAArYmmH

XOOAOW Hb YYp raprax
30PUYAAATTaM TYA
bernepexry banarax
YYAH33C TOITMOA LIAArax
banx.

* AapaAT XaHraATTam byypax

XYPTIA CaBbIl H33X ECryM.

- [3p axyMH uaxmaraaH

X3P3rCAUMI YCaHA AYPXK
BoAOXTY.

- AHXAAPYVYATA:

BOAOMXUT aloyAaac
3AMACXUMIK, LIaxXMAraaH
TIXKIIAUNH XOADOTY AP
IOM acraxryy bamxpir
aHxaapHa Yy.

- AHXAAPYYATA:

BoAsowry rMTA33C
SANACXUNXUMH TYAA, YPIIAXK
33aBPbIr AdraXK, P axymH
LIAXMAraaH X3p3rcAUMr
30XMX ECOOP aLLMrAAaPaL.

- [3p axyiH uaxumaraaH

X3P3rCAMMI 36BXEH
ra3apAyYACaH LaxuAraaH
TIKIIAUMH OPOATOA,
XOADOX Damx. LlaxmaraaH
TIMIIAUMH OPOAT PYy
3aATYypbIr OYPaH OpYYACaH
SCIXUNT YPIIAXK LLAATXK
bamx,

* 3aATYYP, TIXKIIAUMH 3aATYYP,

AOTOP CaB, XXMNPraBY
3CB3A 3X OME Hb MMTCIH
OOA P axymH LaxmAraaH
X3P3rCAMIM OVY almraa,

* DH3 MpP axyMH LaxmAraaH

X3PIFCAUMT XYYXAYVA
awmrrAax boaoxryn. [ap
aAXYMH LAXMATaaH X3P3rcaA

OOAOH TYYHWUM 3aATYYPbIr
XYYXAI3C XOA Dbanara,
3aATYYPbIH YTChIF LWMP33HNI
MPM3I 3CB3A TYC 3P axymH
LIAXMAraaH X3P3rCAMMT
OAMPAYYACAH @XKAbIH
TaBLAHAAC YHXKYYAX OPXIK
BoAOXTY.

- Llaxmnaraan Tax33AMMH
OPOAT PYY 3aATYypbIr
XOADOXOOC OMHE XaAaax
SAEMEHT, TEMMEPATYP
M3AP3MY, AOTOP CaBHbl
raaHa TaA U3B3p, Xyypam
barraa 3CaXMIN LLIAAraXK
bamx,

* HoMToH raptam rap axyiH
LIAXMAraaH X3P3rCAUMr
3aATXK 3CBIA YAMPAAArbIH
BaAPUYABIT 3PryYAK
B6oAOXTVI,

- [3p axyvH uaxmaraaH
X3P3rCAUMI 3aAraxaacaa
OMHO TXK33AUNH OPOAT
LI3B3P, Xyypan barraa
SCOXUAT LLIAATaapan.

- TarnnH 3aBcpaap XaT mx
araap 3CB3A YYp aAAaX bamx
YEA TP axyMH LaxXuAraaH
X3P3rCAUMI DYy allmMrAaapant.

- LLleA 3cBaA oTreH
LUIMHMIHT3M XOOA XMNXAD3
AQPAAT 30XMLLYYAATHMAT
YYPbIH XM raprax 6ampaan
PYY 3PTYYAX AQPaATbIH
XU raprax 6OAOXTyM
bereea, 3¢ bereec WUHMH
Hb AQPaAT 30XMLLYYAAX
XaBXAaraac rapy npax
OoAHO. A33A Tarumr
H33XUMH TYAA AAPaATbIH
XU ©6pe6 rapy, xesery
YHaX XYPTIA XYAIIHI VY.

CapaMKAYYAIT

- CaHyyAra: AWMrAacHbl Aapaa
YAAIFAIA AYAQ@H Hb XaAaary
SAEMEHTUMH raAapryyA
barpAaHa.

- Philips TycranaaH 3eeneerym
A DOA aAMBaa TyCAax
X3P3rcan OOAOH Bycaa
YVAABIPASTHAMMH 34 aHTNT
alMIAXK Or'T DOAOXTYM.
X3p3B Ta MMM Aaransax
X3P3MCIA, 3A aHMM ALLMIAAAAT
6oA TaHbl HaTaAraa
XYUUHIY BOAHO.

- [3p axyMH uaxmaraaH
X3PIrCAMNT OHASP
TemnepaTypT banArax,
DKUAK Barraa 3CB3A
XaAyyH x3B33p barraa 3yyx
3CB3A MUAETUK AP TaBbXK
BoAOXTY.

- [3p axyMH uaxmAaraaH
X3P3rCAMMT HapHbI LLYYA,
Tycrana, banaraxk 6oAOXIyM.

- TexeepoMKumir
TOrTBOPTOM, X3BT33, T3
raAapryy A33p 6anpAyyAHa
yy.

- TexeepeMxumir 3eexaee
AI3A Tar A33pX B6apuyAbIr
OyY alWrAa, OPOHA, Hb
XXKYYrMiH GapuyAbIr
alwmraaHa vy.

- AapaAT 30xMLyyAax
XaBXAAraaC AAPaATbIH XUr
raprax yea XaAyyH yyp
3CB3A WWKMHIMH rapax OOAHO.
[ap BOAOH HYYP33 YYPbIH
XMMH33C XOA DanArax.

* LlaxmaraaH TaxK33AMMH
OPOAT PYY 3aAryypbir
XOADOX acaaxaacaa eMHe
Mp axyMH LaxmAraaH
X3P3rCIAA AOTOP CaBbIr
YPIIAK XUIAXK Danx.

- AOTOP CaBbIr WA FaA A33P
LIYYA BaNPAYYAK XOOA
XUMK OOAOXTYM.

- AoTop caB raxcaH barnsan
Oyy awmrAaapan.

- Knitpraeu L3B3p, 3yrasp
Garraa 3COXMII LAAraapan.

- [3p axyvH uaxmaraaH
X3P3IMCIA DKUADK
Oanx yea WA rapapryy
Hb XaAXK DOA3OLLMYI.
[[aAapryyA XYPaxXA33 Malll
OOArOOMXKTOM Harraapan.

* XOOA XUMX 3CB3A Tarmmr
H33X YeA XOBery xaBxAara,
AQPAAT 30XMLLYYAAX
XaBXAaraac rapax XaAyyH
yypaac OOArOOMMUAHO
yy. Yypaac 3aMACXUK rap
OOAOH HyYP33 rap axymH
LI@XMAraaH X3P3rCA33C XOA
barAraHa yy.

- [3p axyiH uaxmaraaH
X3P3rCIA AXKMAADK Barx
YEA TOXOOPOMKMIT OPreX,
XOAOArOX DOAOXIYM.

- Xaamxaac ypbAYMAaH
COPTUMAIXMMH TYAA AOTOP
CaBaHA 3aacaH YCHb!

AIDA TYBLUMHI X3TPYYAX
BoAOXTY.

= XOOA XMINXADD XOOAHDI
X3PIrCAUNT AOTOP Hb XUINK
boroxrym.

* 36BX6H 30pPUYAAATbBIH
XOOAHbBI X3P3r CAVIAT
alwmraaHa yy. XypL x3parca
ALLMIAAXAAC 3AUACXUMHD VY.

* 3ypaac rapaxaac 3anACXMK,
XaBY BOAOH XAcaaTam XOOA
XUNXUNT 36BASASTTYM.
XOOA XMNX33C OMHE XaTyy
XYATUAT aBaapam.

* COpOH3TOM 3yMAUMT
Tar A33p byy GanpAyyA.
TexeepeMKumMr COPOH3TOWM
3YMAMMH A3PMaA OYY
almraaapan.

- L13B3pAax 3¢B3A 300X06C
OMHO TOXOOPOMMKMIAT
YPraAK TaCaAraaHbl
TEMMNEPATYPT XOPreHs Vy.

* ALLIMIAQCHBI Aapaa TYC
MP axymH LaxmAraaH
X3PITCAVMT YPIrIAXK
LI3B3PA33P3M. [ 3p axymH
LIAXWMAraaH X3p3rcAMME asra
yraard MallmHA, L3BIPAIXK
BoAOXTY.

- Y A2aH xyrauaaHa,
aLMrAAXTy OOA 3P axymH
LIAXWMAraaH X3P3rCAMMH
3aATYYPbIF YPraAXK
caAraapam.

- X3p3B Mp axymH LaxuAraaH
X3P3rCAUMT DYPYY 3CBIA
M3PIaXAMMH BOAOH Xarac
M3PI>KAUMH 30PUATOOP
aLMIFAGX, SCBIA SHIXYY
AOYATYM aXKMAAAraaHbl
3yparT XyYACaHA, 3aacHbl
AQTYY alumraaarym 6oA
6aTaAraa Hb XyUMHIyM OOAX,
YUMpCaH aAnBaa XOXMPOAA
Philips xapuyunaara
XYAIIXTY DOAHO.

Llaxunaraan copoHsoH opoH (EMF)

SH3 Philips-uitH LaxmAraaH XaparcaA Hb LiaxnAraaH COPOH30H
OPOHA OPTOX MarasAaATal XOABOTAyyAaH 30XMX ByX
CTaHAAPT, AYPIM >KyPMbIr MOPAAST.

Bahasa Melayu

Baca risalah keselamatan ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan periuk tekanan elektrik dan
simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya

- Jangan merendam
perkakas di dalam air
atau pun membilasnya
di bawah paip.

Amaran

- Perkakas ini
dimaksudkan untuk
digunakan di dalam
rumah dan untuk
penggunaan lain yang
serupa seperti:

- dapur pekerja di
kedai, pejabat dan
persekitaran kerja
yang lain;

- rumah ladang;

- oleh pelanggan di
hotel, motel dan
persekitaran tempat
menginap yang lain;

- persekitaran jenis
inap-sarapan.

- Perkakas ini tidak
dimaksudkan untuk
digunakan oleh orang
(termasuk kanak-
kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal,
deria atau mental, atau
kurang berpengalaman
dan pengetahuan,
kecuali mereka telah
diberi pengawasan
atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas
ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas
keselamatan mereka.

- Kanak-kanak
hendaklah diawasi
untuk memastikan
bahawa mereka tidak
bermain dengan
perkakas ini.

- Mengikut arahan yang
dinyatakan dalam
manual pengguna
ini, gunakan kain
lembut yang lembap
untuk membersihkan
permukaan yang
bersentuhan dengan
makanan dan pastikan
sisa makanan yang
melekat pada perkakas
dibersihkan juga.

- Semak jika voltan yang
ditunjukkan pada
perkakas sepadan
dengan voltan sesalur
kuasa tempatan
sebelum anda
menyambungnya.

- Jika set kord kuasa
rosak, kord perlu
digantikan dengan
set kord daripada
pengeluar.

- Perkakas ini tidak
dimaksudkan
untuk dikendalikan
menggunakan pemasa
luaran atau sistem
kawalan jauh yang
berasingan.

- Saluran dalam
pengatur tekanan
yang membenarkan
stim keluar seharusnya
diperiksa secara kerap
untuk memastikan
ianya tidak tersekat.

- Bekas ini seharusnya
tidak boleh dibuka
sehingga tekanan telah
berkurangan dengan
secukupnya.

- Perkakas tidak boleh
direndam.

- AMARAN: Pastikan
untuk mengelakkan
tumpahan pada
penyambung kuasa
untuk mengelakkan

kemungkinan bahaya.

- AMARAN: Sentiasa
ikuti arahan dan
menggunakan
perkakas dengan betul
untuk mengelakkan
kemungkinan
kecederaan.

- Anda hendaklah
menyambungkan
perkakas ke alur keluar
kuasa yang dibumikan.
Setiap kali hendaklah
pastikan bahawa plag
telah dimasukkan
dengan betul pada
salur keluar kuasa.

- Jangan gunakan
perkakas jika plag, kord
kuasa, periuk dalam,
sendal getah, atau
jasad utamanya sendiri
rosak.

- Perkakas ini tidak
seharusnya digunakan
oleh kanak-kanak.
Jauhkan perkakas dan
kordnya dari capaian
kanak-kanak. Jangan
biarkan kord kuasa
terjuntai dari tepi meja
atau permukaan ruang
kerja tempat perkakas
itu diletakkan.

- Pastikan elemen
pemanasan, sensor
suhu dan bahagian luar
periuk dalam bersih
dan kering sebelum
anda memasukkan
plag ke dalam salur
keluar kuasa.

- Jangan pasangkan plag
perkakas atau putarkan
tombol kawalan
dengan tangan vang
basah.

- Pastikan soket kuasa
bersin dan kering
sebelum anda plag
masuk perkakasan.

- Jangan gunakan
perkakas jika terlalu
banyak udara atau
stim keluar dari bawah
penutup.

- Apabila memasak sup
atau cecair likat, jangan
keluarkan tekanan
dengan memutar
pengatur tekanan ke
posisi bolong stim, jika
tidak, cecair mungkin
memancut dari injap
pengatur tekanan.
Tunggu sehingga
tekanan dilepaskan
dengan sendirinya
dan pengapung
telah terjatuh untuk
membuka penutup atas.

Awas

- Awas: Permukaan
elemen pemanas
mMmungkin mempunyai
baki haba selepas
penggunaan.

- Jangan sekali-kali
gunakan sebarang
perkakas atau bahagian
dari mana-mana
pengilang atau yang
tidak disyorkan secara
khusus oleh Philips. Jika
anda menggunakan
aksesori atau bahagian
yang sedemikian,
jaminan anda menjadi
tidak sah.



- Jangan dedahkan

perkakas pada suhu
tinggi, ataupun
meletakkannya pada
pemanas atau dapur
yang sedang terpasang
atau masih panas.

- Jangan dedahkan

perkakas kepada
cahaya matahari
langsung.

- Letakkan perkakas

pada permukaan yang
stabil, mendatar dan
rata.

- Jangan gunakan

pemegang pada
penutup atas untuk
mengalihkan perkakas,
sebaliknya gunakan
pemegang di tepinya.

- Apabila tekanan

sedang dikeluarkan
dari injap pengatur
tekanan, stim panas
atau cecair akan
dikeluarkan. Jauhkan
tangan dan muka jauh
dari bolong stim.

- Setiap kali sebelum

anda memasukkan
plag ke dalam saluran
keluar kuasa dan
menghidupkannya,
anda hendaklah
memasukkan periuk
dalam ke dalam
perkakas terlebih
dahulu.

- Jangan letakkan

periuk dalam di atas
api terbuka secara
langsung untuk
memasak makanan.

- Jangan gunakan periuk

dalam sekiranya ia
cacat.

- Pastikan gegelang

kedap bersih dan
dalam keadaan baik.

- Permukaan yang

dapat dicapai mungkin
menjadi panas apabila
perkakas beroperasi.
Lebih berhati-hati
apabila menyentuh
permukaan.

- Berhati-hati dengan

stim panas yang keluar
dari injap terapung dan
injap pengatur tekanan
sewaktu memasak atau
sewaktu membuka
penutup. Jauhkan
tangan dan muka
daripada perkakas
untuk mengelakkan
daripada stim.

- Jangan angkat atau

pindahkan perkakas
semasa ia sedang
beroperasi.

- Jangan melebihi paras

air maksimum yang
ditunjukkan pada
periuk dalam agar tidak
melimpah.

- Jangan letakkan alat

memasak di dalam
periuk sewaktu
memasak.

- Hanya gunakan

alat-alat memasak
yang disediakan.
Elakkan daripada
menggunakan alat-alat
yang tajam.

- Untuk mengelakkan

calar, memasak ramuan
seperti krustasea dan

kerang-kerangan adalah
tidak disyorkan. Buang
kulitnya yang keras
sebelum memasak.

- Jangan letakkan
bahan bermagnet
pada tudung. Jangan
gunakan perkakas
berdekatan bahan
bermagnet.

- Biarkan perkakas
menyejuk ke suhu
bilik sebelum anda
membersihkan atau
mengalih keluarkannya.

- Sentiasa bersihkan
perkakas selepas
digunakan. Jangan
bersinkan perkakas
dalam mesin basuh
pinggan mangkuk.

- Buka plag perkakas jika
ia tidak akan digunakan
untuk tempoh masa
yang lama.

- Jika perkakas digunakan
dengan cara yang tidak
betul, atau untuk tujuan
profesional atau separa
profesional, atau jika
ia tidak digunakan
mengikut arahan dalam
risalah keselamatan ini,
jaminan menjadi tidak
sah dan Philips menolak
sebarang liabiliti
terhadap sebarang
kerosakan yang berlaku.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan
peraturan berkaitan dengan pendedahan kepada
medan elektromagnet.
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Tiéng Viét
Doc ky tai liéu mdng thdng tin an toan nay trudc khi st dung
ndi dién dp sut va cat gitr dé tién tham khio sau nay.

Nguy hiem

* Khéng nhung may vao nudc
hodc rira dudi voi nudc.

Canh bdo

- Thiét bi ndy duoc thiét k& dé
st dung trong nha va nhing
Ung dung tuong tu nhu la:

* khu vuc nha bép danh
cho nhan vién trong clra
hang, van phong va moi
truong lam viéc khdg;

- nha tra;

- dung trong khach san, nha
nghi va khu dan cu;

- ban an sang dat trén
giuong ngu.

* Thiét bi nay khong danh cho
nguoi dung (bao gdbm ca tré
em) bi suy giam ndng luc
v& thé chit, gidc quan hoic
tam than, hay nguoi thiéu
kinh nghiém va kién thic, tri
khi ho duoc gidm sdt hodc
hudng dan st dung thiét bi
bdi ngudi c6 trach nhiém
dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sat
dé dam bao ring chiing
khéng choi dua véi thiét bi
nay.

* Theo céc hudng dan ¢
trong sch hudng dan st
dung nay, hay dung khdn
mém va dm dé lau chli cac
bé mat tiép xUc véi thuc
phdm va dam bao d3 lay ra
hét thic an dinh trong thiét
bi.

- Kidm tra xem dién 4p ghi
trén thiét bi cé tuong Ung
v&i dién dp ngudn noi st
dung trudc khi ndi thiét bi

v&i ngudn dién.

- Néu bd day ngudn bi héng,
ban phai thay bang b6 day
ngudn do nha san xudt cung
cap.

» Thiét bi nay khéng duoc
thiét k& dé hoat dong nhu
bd hen gid cdm ngoai hodc
hé thong digu khién riéng tir
Xa.

- C4c 6ng dan trong bd 6n
dinh dp sudt cho phép hoi
nudc thodt ra can duoc
kiém tra thudng xuyén dé
dam bao ching khéng bj tac.

- Khdng m& ngdn chia khi dp
suat van chua giam dang ké.

- Khdng dugc ngam nhidng
thiét bi.

- CANH BAO: Dam bao
khdéng lam tran nguyén liéu
trén dau ndi ngudn dé trdnh
gay nguy hiém.

- CANH BAO: Ludn lam
theo cdc hudng dan va st
dung thiét bj ding cich dé
trdnh gdy ra chan thuong,

+ Chi n&i thiét bi véi 6 dién
da duoc ndi dat. Lubn dam
bao phich cdm duoc cdm
chit vao & dién.

* Khong st dung thiét bi néu
phich cdm, day dién, Iong
ndi, vong dém, hodc than
ndi bi hu hong.

- Tré em khong duoc st dung
thiét bi nay. Dé thiét bi va
day dién ngoai tam véi clia
tré em. Khong dé day dién
treo trén canh ban hodc noi
chudn bi dd an, noi dat thiét
bi.

- B3do dam dé nhiét, bd cam
bién nhiét d6 va mat ngoai
clia Idng ndi ludn sach sé va
khé rdo trudc khi cdm phich
cdm vao & dién,

* Khéng cam phich cam cla
thiét bj vao & dién hay xoay
ndm diéu khién bing tay uét.

- Bao dam ring & cdm dién
sach va khoé trudc ban cdm
thiét bi vao.

* Khong dung thiét bi khi cé
qud nhigu khong khi hoac
hoi nudc ro i tu phia dudi
nap trén.

* Khi ndu sup hoac chat long
sdnh, khdng xa dp suat bang
cach xoay dieu chinh dp
sudt dén vi tri thong hoi,
néu lam nhu vay chat 1dng
cé thé ban ra tr van diéu
chinh dp suat. Boi cho dén
khi dp suat dugc xa mét
cdch tu nhién va phao da
rét xudng d& ma ndp trén.

Chay
+ Chu y: B& mit dé nhiét ¢4

thé con ndng sau khi st dung,

* Khéng st dung bat ky phu
kién hodc bd phan nao ma
Philips khéng khuyén dung.
Néu ban s dung cac phu
kién hodc bo phan khong
phai cda Philips, viéc bao
hanh sé& bi mat hiéu luc.

- Khéng dé thiét bi gan noi cd
nhiét do cao, hay dat thiét
bi 1én bép hay dung cu nau
khdc dang dun hodc van con
nong.

- Khong dé thiét bi tiép xuc
truc tiép véi dnh nang mit
troi.

- Dat thiét b trén bé mat
bang phdng, ndm ngang va
ving chac.

* Khéng st dung tay cam trén
nap trén dé di chuyén thiét

bi, thay vi vay hay s dung
tay cam phia bén canh.

* Khi dp suat dang dugc xa

t&r van dieu chinh dp suat,
hoi nédng hodc chat Iéng
s& thodt ra. Dé tay va mit
trdnh xa |16 théng hoi.

* Ludn dat 1dng ndi vao thiét

bi trudc khi cam phich cam
vao O dién va bat thiét b,

* Khéng dat 16ng ndi truc tiép
|én ngon I&ra dé ndu thic an.
* Khéng st dung 16ng ndi néu

|6ng ndi bi bién dang.

- Dam bao rang vong dém

sach va & tinh trang tot.

- Nhiing b6 phan cé thé tiép

xUc clia thiét bi ndy cé thé
trd nén rat néng khi thiét
bl dang hoat déng. Hay that
can than khi cham vao bé
mat.

- Can than véi hoi ndng thodt

ra t&r van phao va van dieu
chinh dp suat trong khi ndu
an hodc khi ban md nap.
Gilr tay va mat tranh xa
thiét bi dé tranh hoi nudc.

- Khéng nhic va di chuyén

thiét bi khi thiét bi dang
hoat dong.

- Khéng cho nudc qua mic

nudc tdi da duoc danh dau
trong 16ng ndi dé tranh bi
trao.

* Khéng dé dung cu ndu an

trong 16ng noi khi dang nau
an.

* Chi s&r dung dung cu ndu di

kem. Tranh s dung dung cu
nau sac nhon.

- D€ trdnh bj xudc, khuyén

cdo khdng ndu cdc nguyén
liéu thudc loal gidp xac va
so 6c¢. Loai bd cdc vo so 6¢
clng trudc khi nau.

* Khéng dat chat cé tir tinh

trén ndp ndi. Khdng s dung
thiét bi gan chat cd tu tinh.

- Ludn dé thiét bi ngudi
xubng nhiét dé phong trudc
khi lam sach hodc di chuyén.
- Ludn lau chui thiét bi sau

khi s& dung. Khéng lam sach
thiét bi bang mdy rira chén.

* Ludn rdt phich ¢dm cla thiét

bi néu khong st dung trong
mo&t khoang thoi gian dal.

* Néu str dung thiét bi nay

khéng dung cdch hay dung
cho nhiing muc dich chuyén
nghiép hay bdn chuyén
nghiép hodc néu s dung
thiét bi nay khong theo
hudng dan trong to roi vé
sy an toan nay, ché do bao
hanh sé bi mat hiéu luc va
Philips s€ khong chju trach
nhiém déi véi bat cd hu
hoéng nao gay ra.
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bién tir truong (EMF)

Thiét bj Philips nay tuan th tit c cdc tiéu chuldn va quy dinh
hién hanh lién quan d&n muc phoi nhiém dién tir trudng.
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